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Důležité	informace	
‐ Podle standardu EN 60335 by mělo být dodrženo následující. 

Tento  spotřebič může  být  používán,  dětmi  od  8  let  a  osobami  se  sníženou  fyzickou,  smyslovou  nebo  duševní 
schopností, nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, jedině pokud jsou pod dohledem nebo byli poučeni pokyny 
týkajícími se používání spotřebiče bezpečným způsobem a jestliže pochopili příslušná rizika. 
Děti si nesmí s přístrojem hrát. 
Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti bez dozoru. 
 

‐ Zákaz instalace tohoto výrobku tam, kde by mohl být přímo vystaven vodě. 
‐ Zákaz instalace tohoto výrobku v blízkosti varného zařízení. 
‐ Neinstalujte tento výrobek na místech s nadměrným množstvím výparů z olejů. 
 
‐ Ventilační jednotka musí být instalována tak, aby nespadla dolů ze stropu/stěny, do které je přišroubována. 
‐ Výrobek musí být instalován na stěnu nebo strop, který je dostatečně pevný, aby jednotku udržel, jinak zesílená 

stěna nebo strop. 
 
‐ Ujistěte se, že máte příslušný otvor pro nasávání a odsávání vzduchu. 
‐ Zvažte umístění nasávání vzduchu tak, že nehrozí nebezpečí aby se palivové plyny dostali do přívodního vzduchu. 
 
‐ Používejte tento výrobek při jmenovitém napětí a frekvenci uvedené na štítku od výrobce. 
 
‐ Spotřebič je vybaven vypínačem pro odpojení od sítě. Tímto přepínačem se oddělují všechny póly, které poskytují 

úplné odpojení při přepětí kategorie III. 
Tento přepínač musí být součástí pevných kabelů v souladu s pravidly kabeláže. 

 
 
 

Životní	prostředí	
Odpadní	obaly	
 

  ‐  Prosím  recyklujte obalový odpad v nejbližším  recyklačním centru. Obraťte  se na místní  recyklační 
středisko o místní pokyny a další informace. Uchovávejte odpad mimo dosah kojenců a dětí, abyste zabránili zranění 
nebo udušení. 
 

Obsah	
Děkujeme za zakoupení Pax Eos. Přečtěte si pozorně tuto příručku, abyste pochopili, jakým způsobem správně používat 
tento výrobek a tím dosáhnout co nejlepšího účinku. Poté, co jste je přečetli, držte to dobře, abyste je mohli snadno 
najít, pokud je to nutné. 
Další informace naleznete na adrese www.pax.se. 
 

Vlastnosti:	
‐ Vzduch vytápěný domem je přitahován do Eosu. Ale předtím, než je vyfouknut ven, slouží k zahřívání přicházejícího 

čerstvého vzduchu, takže se z velké části ohřívá, jakmile do domu vstoupí. 
‐ Vzhledem k tomu, že teplotu a vlhkost lze obnovit pomocí výměníku tepla Eos, je také možné ušetřit náklady na 

klimatizaci. 
‐ Eos je určen k instalaci v interiéru, teplotní rozsah od 5 do 35°C. 
‐ Doporučená teplota okolí v provozu je přibližně 20°C. 
‐ Eos se automaticky zastaví, když je venkovní teplota nižší než ‐30°C. 
   SO
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Životní	prostředí	

 Informace o elektronickém odpadu a vybavení pro domácnosti 
Toto označení znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován s jiným výrobkem odpadů z domácností v celé EU. 
Zabránit možnému poškození životního prostředí nebo lidského zdraví nekontrolovanou likvidací odpadu, zodpovědně 
jej recyklujte pro podpoře udržitelného opětovného použití materiálu zdroje. 
Chcete‐li  vrátit  použité  zařízení,  použijte  prosím  systém  vrácení  a  sběru  nebo  kontaktujte  prodejce  u  kterého  byl 
výrobek zakoupen. Mohou tento výrobek převzít pro ekologickou recyklaci. 
 
Informace o odpadních elektrických zařízeních a zařízeních mimo Evropskou unii 
Tento symbol je platný pouze v Evropské unii. Pokud chcete tento výrobek zlikvidovat, obraťte se na svého místního 
distributora pro správnou likvidaci. 
 
Před likvidací svého starého Pax Eosu 
Postupujte podle pokynů výrobce starého zařízení nebo dle předpisů místních orgánů. 
Pokud není k dispozici žádná z těchto možností, postupujte podle následujících dvou kroků: 

1. Odpojte hlavní napájení a pečlivě zlikvidujte odpad a nechte síťovou zásuvku zůstanou v jednotce. 
2. Nechte přístroj mimo dosah dětí před jeho vyřazením. 

 
 
 

Bezpečnostní	pokyny	pro	instalatéra.	
Význam symbol: 

 Nech být 

 Ujistěte se, že to uděláte 

 Nerozebírejte 
 

 Označuje smrtelná rizika nebo rizika vážného zranění. 

 ‐ Podle standardu EN 60335 se zváží následující. Tento spotřebič může používat děti od 8 let a osoby s snížené  
fyzické, smyslové nebo duševní schopnosti nebo nedostatek zkušeností a znalosti, pokud jim byl dán dohled 
nebo výuka týkající se používat spotřebič bezpečně a pochopit nebezpečí. 
Děti se s přístrojem nehrají. 
Čištění a údržbu uživatele nesmí provádět děti bez dozor. 
‐ Používejte tento výrobek při jmenovitém napětí a frekvenci uvedeném na typovém štítku. 
 

 ‐ Nerozebírejte přístroj, může to způsobit požár nebo úraz elektrickým proudem. 

 ‐ Nevypínejte ani nepoužívejte tento výrobek v případě úniku plynu, existuje riziko elektrického výboje v  SO
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přepínači dochází k jiskření, což může vést k výbuchu. 
‐  Při  čištění  nepoužívejte  vodu  ani  jiné  čisticí  kapaliny  přímo  na  výrobek,  může  dojít  ke  zkratu  a  úrazu 
elektrickým proudem. 

 Označuje riziko zranění osob nebo poškození majetku. 

 ‐ Běžná údržba je nutná každý rok. Odpojte zdroj napájení dříve než budete provádět údržbu. 

 ‐ Pro čištění jednotky nepoužívejte benzín, benzen, ředidlo nebo podobné chemikálie. 
‐ Nemyjte v horké vodě nad 60°C. 
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Název	každého	dílu	
 
 
Níže je uveden obrázek ‐ Pax Eos 100H, například. 

 
 
 

   

(Venkovní přívodní 
vzduch) 

(Vyfukovaný  vzduch  do 
venkovního prostoru) 

(Přiváděný vzduch)

(Nasávaný vzduch)

Důležité díly: 
1: Ventilační jednotka pro rekuperaci tepla 
2: Filtr venkovního vzduchu (filtr OA) 
3: Vzduchový filtr (RA filtr) 
4: Přední panel 
5: Dálkové ovládání SO
RK
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Ovládací	panel	a	dálkové	ovládání	
 

   
 

‐ Pokud je přístroj v pohotovostním režimu, nemůžete provádět žádné nastavení. 
‐ Nastavení s dálkovým ovládáním a ovládacím panelem může být proveden po spuštění jednotky tlačítkem 4. 
‐ Pokud nedojde  k  žádnému nastavení,  zmizí  indikační  světla  po  10  sekundách.  (Displej  se  rozsvítí  pouze  ručně 

nastavení na ovládacím panelu). 
 
 
 
[1] Hlavní vypínač (zap./vyp.) 
[2] Indikace, start a pohotovostní režim (zelená) 
[3] Indikace, údržba filtru (oranžová) 
[4] Start a Stand by (=pohotovostní režim) 
[5] Údržba filtru (resetovací tlačítko) 
[6] Tlačítko pro nastavení průtoku vzduchu (3 kroky) 
[7] Tlačítko nastavení citlivosti na vlhkost (9 kroků) 
[8] Tlačítko, volba umístění režimu 
[9] Indikace, přednastavený proud vzduchu 
[10] Indikace, vybraná citlivost na vlhkost 
[11] Indikace, zvolený režim. 
[12] Indikace, čištění filtru (oranžové světlo) 
[13] Indikace, provoz (zelené světlo) 
   SO
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Jak	používat.	
 

 
 
[1] Zatlačte na okraj mříže a otevřete ji. 
[2] Páku vyjměte bočně, abyste odemkli čelní panel. 
[3] Demontujte čelní panel směrem dolů a uvolněte jej. 
[4] Zapněte hlavní vypínač. 
[5] Vyměňte přední panel stisknutím víka ve svém pevnosti. 
[6] Překlopte páčku zpět do uzamknuté polohy [2]. 
 

Poznámka: Zapněte/vypněte hlavní vypínač [4]. 
Použijte toto tlačítko při údržbě nebo při opuštění 
domů po dlouhou dobu. 
 
 
 

 
 

Spusťte  jednotku  stisknutím  tlačítka  na  ovládacím 
panelu nebo dálkovém ovladači. 
 
Počkejte, jednotka otevře klapky pro venkovní vzduch  
a odváděný vzduch, který trvá asi 1 minutu. 
 
Nyní,  nastavení  vlhkosti,  provozní  režim  a  lze  zvolit  rychlost 
ventilátoru. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Zapnout/vypnout vypínač hl. napájení.

Zapnout/vypnou jednotku. 
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Ovládání	rychlosti	
 

 
 
 

 
 
 

Ovládání	vlhkosti	
 

 

 
 

‐ Hlavní jednotka 
 

Stiskněte   pro změnu průtoku 20, 40  
a 60m³/h 
 
 

 
 
‐ Dálkové ovládání 
 
 

 
 
 
 
 
 
‐ Hlavní jednotka 
 

 

Stisknutím tlačítka   změňte citlivost vlhkosti 
(9 kroků, 40‐88%) 
 

 
Poznámka: 
‐ Eos je z výroby nastaven tak, aby začínal na úrovni vlhkosti 88%. 

Možnost změnit počáteční bod je nastavením úrovně klíče   v 9 úrovních mezi 40‐88%. 
‐ Úroveň vlhkosti je indikována třemi LED diodami, každá LED indikuje, kde je třetí úroveň (Úroveň 3, 6 a 9, každá 

změna citlivosti změní o 6%) 
‐ Po dosažení nastavené úrovně vlhkosti Eos pracuje pouze v režimu nucené extrakce. 

Když  vlhkost  později  klesne  pod  nastavenou  úroveň,  jednotka  bude  pokračovat  v  nucené  době  20minut  pro 
stabilizaci vlhkosti. 
Potom se vrátí k normálnímu výměnnému procesu Eos. 
 

(Důležité je přemýšlet o výchozím bodě pro nucený odsávaný vzduch nastaven na hodnotu nižší než 88%. Během léta, kdy je relativní vlhkost 
vysoká, může být nutné nastavit počáteční bod na vyšší hodnotu aby se zabránilo tomu, že Eos bude přiváděn do režimu výfukových plynů.) SO
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Ovládání	režimu	
 

 
 

Použijí se následující popisy za předpokladu, že extrahovaný vzduch je odebírán z místa, kde není teplota pod 21 °C. 
 

Normal 

Nepřetržitý provoz s výměnou tepla: 
Eos má normální výměnu tepla až do ‐15°C. Od ‐15°C až do ‐30°C, Eos pracuje pouze s odváděným 
vzduchem. Mezi ‐20 až ‐30°C bylo zajištěno automatické odsávání 20 m³/h. 
Při ‐30°C zastaví Eos a klapky jsou uzavřeny. 

Summer 

Zvýšený komfort v létě. 
Pokud je letní režim zapnutý a venkovní vzduch je o 4°C chladnější než odváděný vzduch, přívodní 
vzduch  se  zastaví  a  jednotka  pracuje  pouze  s  odváděným  vzduchem,  aplikujte  při  venkovní 
teplotě až do 10°C. (Jinak podobný režim Normal) 

Eco – jen 
Pax Eos 
100H 

Nepřetržitý provoz s výměnou tepla a omezeným přídavným teplem. 
Předehřívač  ohřívá  tolik,  kolik  je  třeba,  aby  se  zabránilo  tvorbě  námrazy/kondenzace  ve 
výměníku tepla. Jednotka přepíná teplotu vzduchu na teplotu ‐20°C na venkovní teplotu od  
‐20 do ‐30°C 
automaticky odsávání 20 m³/h. Při ‐30°C zastaví Eos a tlumiče jsou uzavřeny. 

Comfort – 
jen Pax Eos 

100H 

Zvýšený komfort v zimě, nepřetržitý provoz s výměnou tepla a přídavným teplem. 
Předehřívač ohřívá tolik potřebných k udržení přívodního vzduchu nad +18°C. 
Jednotka  přepíná  teplotu  vzduchu  na  teplotu  ‐20°C  na  venkovní  teplotu  od  ‐20  do  ‐30°C 
automaticky odsávání 20 m³/h. Při ‐30°C zastaví Eos a klapky jsou uzavřeny. 

   

‐ Dálkové ovládání

‐ Hlavní jednotka 

Stiskněte tlačítko   pro výběr režimu. 

SO
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Údržba	filtrů	
 
Světlo pro údržbu filtru svítí, když je vybráno období (výchozí 180 dní).  
Změňte vzduchový filtr podle pokynů. 

Po změně resetujte signál pro řízení filtru pomocí stisknutím tlačítka filtru.   
 
 
V  závislosti  na  tom,  jak  rychle  si  mohou  filtry  ucpávat  znečišťující  látky  4  různé 
servisní intervaly. Interval mezi čištěním filtru je nastaven následovně. 

 

Jednotku přepněte do pohotovostního režimu stisknutím tlačítka   
 

‐ Současně stiskněte tlačítka   a   na 3 sekundy se dostanete do režimu výběr období. 
‐ Když se ozve dva zvuky krátkého bzučáku, jste v módě pro výběr období. 

‐ Poté můžete pomocí tlačítka   posunout dopředu a zvolit příslušnou dobu. 
‐ Krátký bzučák zní v každém kroku níže. 
 

 
 

Čtyři servisní intervaly s blikajícími světly podle následujících kombinací. 
 

       
 

[3] Po změně doby stiskněte znovu tlačítka   a   na dobu 3 vteřin. 
   SO

RK
E



SORKE spol. s r.o.   Hradišťská 407, 533 52 Pardubice. Tel: 466 530 804 | 11 

Vyrovnávání	proudění	vzduchu.	
Automatické vyvážení se provádí po dokončení instalace modelu Eos. 
 
 

Spuštění automatického vyvážení: 
‐ Automatické přizpůsobení  rovnováhy průtoku vzduchu Nízký,  Střední  a Vysoký  se provádí  ventilátorem motor 

nastavuje jeho rychlost a vzduchové klapky jsou regulovány v určitém pořadí. 
 

‐ Stiskněte   3 sekundy pro automatické vyvážení. 
 
‐ Když začne automatické vyvažování, je možné předehřívač a motor ventilátoru vysoký tok na 1 hodinu ke stabilizaci 

jakékoliv teploty. 
 

‐ Během vyvážení blikajícího signálního světla   
Nedotýkejte se žádných tlačítek ani dálkového ovladače během automatického vyvažování. 

 
‐ Po  dokončení  automatického  vyvážení  se  nastavení  automaticky  uloží  a  jednotka  se  vrátí  do  předchozího 

provozního režimu. 
 

‐ Během automatického vyvážení je přístupné pouze tlačítko   Start. 
 
‐ Automatické vyvážení trvá přibližně 75 minut. 
 

Reset na výchozí tovární hodnoty: 

‐ Stiskněte současně 10 sekund   a   pokud je přístroj v pohotovostním režimu. 
Tím se vymažou uložené hodnoty z automatického vyvážení a obnoví se tovární nastavení. 
Zvukový signál z poloviny dlouhého zvuku potvrzuje nastavení. 
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Údržba	
 

Čištění	předního	panelu	
Otřete přední panel a rámeček vlhkým hadříkem. 
POZNÁMKA: Nepoužívejte rozpouštědla. 
 
 

Výměna	vzduchových	filtrů	
Při výměně obou vzduchových filtrů postupujte následovně: Boční vzduchový filtr OA a filtr zpětného vzduchu RA. 
 

Začněte vypnutím hlavního vypínače. 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
   

[1] Zatlačte na okraj mříže a 
otevřete ji. 

[2]  Pákovou  pákou  vysuňte 
bokem, abyste odemkli čelní 
panel. 

[3] Přední část vyjměte tak, že ji 
zatáhnete dolů. Přední panel je 
zajištěn  6  pružnými  pojistnými 
háky. 

[4]  Vytáhněte  blokovací 
desku pro OA stranou.

[5] Vyjměte filtr OA ze zařízení 
a nahraďte novým. 

[6] Vytáhněte odsávací kazetu 
dolů, abyste ji uvolnili. 

[7] Otevřete kazetu a vložte 
zpětný  filtr  (RA)  novým 
filtrem. SO
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Bezpečnostní	pokyny	instalatéra.	
Následující pokyny by měly být přísně dodržovány, aby nedošlo k poranění uživatelů a  jiných osob nebo poškození 
majetku. 
 
Význam symbol: 

 Nech být 

 Ujistěte se, že to uděláte 

 Nerozebírejte 
 

 Označuje smrtelná rizika nebo rizika vážného zranění. 
 

  ‐ Tento výrobek používejte při jmenovitém napětí a frekvenci uvedeném na štítku. 
 

 Označuje riziko zranění osob nebo poškození majetku. 
 

 ‐ Zakázat instalaci tohoto výrobku tam, kde by mohl být přímo vystaven vodě. 
  ‐ Zabraňte instalaci tohoto ventilátoru v blízkosti varného zařízení. 
  ‐ Neinstalujte tento výrobek na místech s nadměrným množstvím výparů z olejů. 
 

  ‐ Ventilátor musí být instalován tak, aby nedošlo k pádu dolů ze stropu/stěny je jednotka přišroubována. 
  ‐ Výrobek musí být nainstalován na stěnu nebo strop, který je dostatečně pevný držte jednotku, v opačném 
  případě zesílejte stěnu nebo strop. 
 
  ‐ Ujistěte se, že máte příslušný otvor pro nasávání a odsávání vzduchu. 
  ‐  Zvažte  umístění  nasávaného  vzduchu,  abyste  neohrozili  plyn  nebo  jiné  palivo  plyny  mohou  následovat 
  přívodní vzduch do domu. 
 
  ‐ Přístroj je vybaven vypínačem pro odpojení od napájení. 

  Tento přepínač odděluje všechny póly, které poskytují úplné odpojení pod kategorie přepětí III. 
  Tento přepínač musí být součástí pevného vedení podle pravidla kabeláže. 

 
  ‐ Musíte se vyvarovat zpětného proudění plynů do místnosti otevřené kouřové plyny nebo  jiné spotřebiče 
  spalující palivo. 
   SO
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Rozměry/Instalace.	
 

Rozměry: Pax Eos 100H 
 

 
 

Díly zahrnuté v dodávce: 
Šrouby pro montáž hlavní jednotky    4ks 
Šrouby pro montážní desku      6 
Šrouby pro adaptéry SA      6 
Šroubovací uzávěr, adaptéry SA    6 
Šroubové potrubí SA        2 
Montážní deska         1 
Nástěnná pečeť A        1 
Nástěnná pečeť B        1 
Vrtací šablona         1 
Dálkové ovládání        1 
Dlouhý 200 mm PH2        1 

 
 

[1] Upevnění vrtací šablony na strop nebo stěnu pomocí 
lepicí pásky. Označte polohu čtyř rohů montážní desky a 
šesti otvorů pomocí pera. Ujistěte se, že šrouby budou 
zašroubovány do stabilního povrchu, dřevěného sloupu 
apod. 
 
 
 
 
 
[2] Označte středovou polohu trubek. 

 

Označení místa na šabloně pro 
čtyři rohy montážní desky. 

Vrtné šablony 

Tyto otvory vedou k označení 
středu trubek. SO
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Instalace	
 
[3] Upevněte montážní desku pod strop pomocí 6 šroubů. 
 
 
 
 
 
 
 
[4] Vyvrtejte dva malé otvory ve vnitřní stěně označené vrtací šablony. 
 
 
 
 
 
[5] Vyvrtejte díru stěnou dlouhým úzkým vrtákem (ujistěte se, že vrtá přímo 
a svisle v obou vlnách). 
 
 
 
 
 
[6] Poté použijte otvory šablony na venkovní zdi a označte 
pozici druhého otvoru. Použijte vodní průchod tak, aby se 
díry  dostaly  do  vodorovné  polohy.  To  vám  zajistí 
bezpečnější  umístění  značek  pro  použití  díry.  Dále 
vytvořte větší otvory D=110 mm (přizpůsobený pro kanály 
D=100 mm) řezání stěnou z obou stran uvnitř i vně. 
 
 
 
 
 
Níže popsané plastové kanály jsou doplňkem pro Pax Eos. 
[7] Odřízněte plastové  trubky podle  tloušťky  stěny,  umístete potrubí  v otvorech pro  venkovní  vzduch a  odváděný 
vzduch. Utěsněte těsnění mezi stěnou a kanálem. 
 

 
   

Zvenku  Zevnitř 
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[8] Vložte přiložené těsnění A a stěnu těsnění B na straně 
OA/EA ventilátoru zabraňte úniku vzduchu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Níže popsaná vnější mřížka je příslušenství pro Pax Eos. 
[9] Utěsnění mezi rámem (C) a vnější stěnou, aby nemohlo dojít k vniknutí větrání mezi stěnou a rámem. 
[10] Položte rámeček (C) a konektory (D) na místě, zarovnejte rám vodorovně a připevněte ho dvěma šrouby. (Využijte 
otvory v rámečku, které se nepoužijí později.) 
[11] Natáhněte žaluzie (E) tak, aby vždy směřovaly od sebe navzájem také chrání proti dešti. Když je celá vnější mřížka 
sešroubována, utěsněte kolem okrajů rámu, aby nemohla pronikat dešťová voda mezi rám a vnější stěna. 
 

 
 

[12] Vyberte směr SA adaptéru, který odpovídá poloze potrubí. 
Fix SA adaptér s dodanými šrouby. Poté, zakryjte šrouby dodávanými šroubovými uzávěry. 
 

 
   SO
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[13] Pokud Eos nemá žádný připojovací kabel, musí být instalován před instalací. 
A: Odpojte přední panel směrem dolů. 
B: Demontujte přední panel. 
C: Vyšroubujte dva šrouby, které drží kryt skříně svorkovnice. 
 

     
 

[14] Zadní část jednotky je připravena s kabelovými kanály. Existují tři možné způsoby sestavení připojovacího kabelu. 
 

 
 

[15]  Po  zvednutí  jednotky  na  místo:  Stiskněte  sestavu  na  stropní 
montážní  desku  zatímco  jednotka  se  pohybuje  proti  vzduchovodům 
SA/EA. Montážní deska má uspořádání háku  (A)  shody v odpovídající 
části  jednotky.  Háček  je  pomůcka,  kterou  může  jednotka  dočasně 
proniknout zatímco šrouby jsou vytaženy, viz obrázek [16]. 
 

   
   

Umístěte jednotku na stranu a dostatečnou délkou kabelu, 
pak upevněte kabel s kusy pásek tak, aby zůstal na svém místě 

v kanálu při montáži jednotky. 

Utěsněte vchod těsnicí hmotou. 

Jednotka 

Těsnicí kroužky jsou předem nainstalovány 
kolem  adaptéru  zalepit  mezi  adaptér  a 
potrubí. SO
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[16] Upevněte jednotku čtyřmi šrouby v montážní deska. Použijte připojený dlouhý bit 200mm PH2. 
[17] Nainstalujte potrubí do adaptéru SA a opravte potrubí a adaptéru s dodaným šroubem. 
 

 
 

[18] Ořízněte a odizolujte kabel na délku, připojte kabel k N a L v terminálu a namontujte odlehčení tahu. 
 

 
 
 
 

[19]  Vyměňte  kryt  svorkovnice.  Zapněte  hlavní  vypínač. 
Pak zatlačte čelní panel na místo a zamkněte panel páčkou. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Hlavní vypínač

Terminál 

Použijte potrubí více 
než 1,5m. 

Upevnění kabelu
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Technické	specifikace	
 

Název modelu  Pax Eos 100H 

Číslo modelu  110‐2 

Typ modelu  Standart s předehřívačem 

Napětí/frekvence     [V] [Hz]  230VAC 50Hz 

Volná kapacita foukání      [m³/h]  20  40  60  *80 

Spotřeba energie     [W]  3,5  8,0  18  25 

Když je ohřívač zapnutý   [W]      375   

Hladina hluku      [dB (A)] 3m  19  22  29  35 

Hladina hluku      [db (A)]      #43   

Účinnost obnovy tepla  80  78  75   

Únik        [%]  5 

Typ motoru  DC motor 

Třída krytí  IP24 

Třída izolace  (class II) 

Certifikováno  Intertek   

Další štítky 

Filtr  OA: G4 / RA: G4 

Hmotnost jednotky     [kg]  9,5 

Instalace  Kvalifikovaný instalatér 
 

# Hluk energetického štítku 
* Pouze výfukové foukání 
 
 

Nejčastější	dotazy	
Pokud máte pocit, že ventilátor nefunguje správně, nejdříve si přečtěte následující body. Pokud trpělivost přetrvává, 
otočte spínač napájení a obraťte se na prodejce nebo autorizovaného prodejce servisní centrum. 
 

Obecně: 
 

Pokud uslyšíte neobvyklé zvuky ventilátoru. 
‐ Je ventilační jednotka instalována na robustní a vyrovnaný strop/stěnu? 
‐ Je normální slyšet některé zvuky, když se ventilace spouští nebo zastaví. 
 

LED kontrolka se nerozsvítí. 
‐ Je zapnutá větrací síla? 
‐ Vyzkoušejte vnitřní pojistky vašeho domu. 
 

Kontrolka údržby filtru bliká. 

         
‐ Zkontrolujte filtry a vyměňte je za nové filtry. 
 

Přístroj nelze ovládat dálkovým ovládáním. 
‐ Baterie jsou vyčerpány? SO
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